
UJDËT LI CERKOWX PERED SKORBX`? 1

UJDËT LI CERKOWX

PERED SKORBX`?

À Dawajte sklonim golowy dlq molitwy.

2 Naiswqtej[ij i prawednyj Bog, my hotim blagodaritx Tebq

za Two@ l@bowx i dobrotu, ibo ona dlq nas dorove, ^em viznx. I

my molim, ^toby Ty segodnq wstretilsq s nami osobym obrazom i

dal nam ot Swoih blagoslowenij. Da uwidim my weliku@

prostërtu@ ruku na[ego l@bq]ego Spasitelq, ^toby sluvitx

bolxnym i nemo]nym. I ^toby segodnq protqnutx

dobrovelatelxnu@ ruku tem, kotorye utomilisx na doroge greha.

~toby priglasitx ih w dom Otca, gde ih ovida@t.

3 My hotim poprositx Tebq wspomnitx teh, kotorye sbilisx s

\togo tesnogo i uzkogo puti, ^toby oni tove mogli opqtx

wernutxsq k ob]eni@ s Otcom.

4 I segodnq my molim, Gospodx, ^toby Ty otkryl u[i l@dej,

^toby sly[atx Ewangelie, i ^toby Ty obrezal usta goworq]ego. I

pustx my prosto budem ispolxzowany dlq Twoej slawy. I w konce

\togo sluveniq, kogda my poedem po raznym mestam, pustx my

skavem kak te, kotorye [li w |mmaus: “Ne goreli li serdca

na[i, kogda On po puti goworil nam?” Ibo my prosim \to wo Imq

Twoego Syna, Gospoda Iisusa. Aminx.

5 Q vela@ segodnq pro^itatx koe-^to iz Pisaniq, iz 17-j

glawy Swqtogo Luki i na^inaq s 26-go stiha:

Kak bylo wo dni Noq, tak budet i wo dni Syna
~elowe^eskogo;

Eli, pili, venilisx, wyhodili zamuv, do togo dnq, kak
wo[ël Noj w kow^eg, i pri[ël potop i pogubil wseh.

Takve kak bylo i wo dni Lota: eli, pili, pokupali,
prodawali, sadili, stroili;

No w denx, w kotoryj Lot wy[el iz Sodoma&prolilsq
s neba dovdx ognennyj i sernyj i istrebil wseh:

Tak budet i w tot denx, kogda Syn ~elowe^eskij qwitsq.
6 I dlq temy ho^u wzqtx iz Bytie, 19-j glawy i 22-go stiha.

Pospe[aj, spasajsq tuda; ibo Q ne mogu sdelatx dela,
dokole ty ne pridë[x tuda.

7 Segodnq utrom q goworil o grqdu]ih sudah, i segodnq we^erom

q vela@ prodolvatx. My movem ^uwstwowatx gorq^ie wetra

pribliva@]egosq suda Wsemogu]ego Boga. Kogda my na^inaem

^uwstwowatx takie we]i, nam nadlevit nemnogo ponabl@datx za

tem, gde my viwëm, i za tem ^asom, w kotorom my viwëm.
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8 I nekotoroe wremq nazad dlq menq bylo ^estx@ posetitx

Indi@. I prqmo pered tem, kak q priehal w Indi@, u nih bylo

silxnoe zemletrqsenie. I q ^ital w gazetah w Indii o tom, kak za

dwa dnq do na^ala zemletrqseniq oni znali, kazalosx, ^to ^to-to

ne to; wse te malenxkie pti^ki, kotorye vili w tre]inah \togo

bolx[ogo zdaniq, vili w \tih kamennyh stenah. W osnownom, w

Indii kamennye steny. I wse malenxkie pti^ki, ^xi gnëzda byli

w \tih tre]inah, ostawili steny. I wesx skot, kotoryj dnëm

oby^no stoql wokrug w teni bolx[ih zdanij i wokrug bolx[ih

kamennyh sten; primerno za dwa dnq do zemletrqseniq wse \ti

viwotnye i pticy wy[li i wstali na seredine polq.

9 Widite, ^to-to w \tom estx, ^to Bog zabotilsq o Swoih

pti^kah i Swoih viwotnyh. Wy znaete, tot ve Bog, ^to naprawlql

ih w kow^eg w drewnie wremena, kogda byli uni^toveny wodoj, wo

wremq propowedowaniq Noq, tot ve Bog wsë e]ë viwët i prawit

segodnq, i u Nego Swoj kontrolx nad Swoimi su]estwami.

10 I q dumal: “Esli Bog tak zabotilsq o Swoih pti^kah, o Swoëm

skote i owcah, ^toby sohranitx ih ot gibeli, prevde ^em \to

na^alosx, naskolxko On bolx[e zabotitsq o Swoih detqh, kotorye

byli rovdeny ot Ego Duha, omyty w Ego Krowi. On zabotitsq o

Nih”. I kak On predupredil malenxkih pti^ek uhoditx ot ih

mesta vitelxstwa, q istinno wer@, ^to On segodnq

preduprevdaet Swoj narod. Kogda my widim welikie znameniq

Ego skorogo Prihoda, q wer@, ^to Bog preduprevdaet Swoj narod

sobratxsq wmeste i w welikij wyzow w \tom poslednem dne.

11 Moq tema segodnq = “Ujdët li Cerkowx pered skorbx@?”
12 Uve pozdnee, ^em wy dumaete. Tak pozdno, q duma@, ^to \to

uve po^ti sli[kom pozdno dlq Ameriki. My prosto w konce

dorogi. I \tim utrom, poka q propowedowal o Wawilone i ego

sostoqnii, q podumal, ^to segodnq we^erom bylo by o^enx horo[o

prepodatx iz Biblii, ^toby pokazatx, kak my blizki k

Pri[estwi@ Gospoda. I my widim na[imi naturalxnymi

glazami, ^to ne^to dolvno proizojti.

13 Takoe bespokojstwo sredi naroda, prosto tqvelo dave

pytatxsq imetx probuvdenie. Cerkwi takie raznye i gryzutsq

mevdu sobo@ iz-za barxerow werou^enij. I hristiane, kavetsq,

takie nerwnye i rasstroennye. No, wy znaete, = \to stranno, no

na[ Gospodx skazal: “Kogda \to na^nët proishoditx, podnimite

wa[ wzor”, potomu ^to na[e iskuplenie priblivaetsq.

14 I kogda my widim Ego weliku@ milostx, widim Ego ruku

welikih znamenij i ^udes, kak ona byla proqwlena nam; na[i

glaza ^erez neskolxko minut otkro@tsq, ^toby nabl@datx ih. I

togda \to daët nam samoe swq]ennoe ute[enie: znatx, ^to Bog

Biblii wsë e]ë viwët segodnq. I On l@bit Swoih detej, i On

preduprevdaet ih. I te, kotorye myslqt duhowno = wyjdut.

15 I my zame^aem, ^to w tom dne, o kotorom goworil Iisus, On

skazal: “Kak \to bylo wo dni Noq i w dni Lota”.
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16 Teperx, na kavdom perekrëstke wremën Bog wsegda dawal

prizyw milosti prevde prizywa suda.

17 I esli wy istoriki, i q izu^al istori@ na \toj nedele i

poslednie dwe ili tri nedeli: o donikejskih otcah, o drewnej

istorii cerkwi, prqmo pered Nikejskim soborom, i kak zatem

formirowalasx Katoli^eskaq cerkowx na protqvenii pqtnadcati

stoletij tëmnyh wekow. I q wivu, ^to w \tih Nikejskih zapisqh,

ili prevde Nikejskogo sobora, ^to u nih bylo to^no tak ve, kak

i u nas teperx. O, kak \to powtorqetsq!

18 I widetx sostoqnie cerkwi, i sostoqnie naroda, i znameniq

wremeni, oni wezde napisany.

19 Teperx, prevde ^em Bog ^to-libo delaet, na kavdom

perekrëstke wremën, On wsegda posylaet milostx, angela,

proroka, Poslanie. I wsë ve, kak i kavdyj raz, \to bylo s

prezreniem otwergnuto. Cerkowx ne ho^et prinimatx |to.

20 Noj. On zdesx goworil o Noe. I tot propowedowal sto dwadcatx

let. I hotq ego poslaniem byla milostx, l@di ne smogli obratitx

wnimanie na ego u^enie. |to bylo to, ^to dolvno bylo spasti ih,

i wsë ve oni ne hoteli slu[atx. Razwe \to ne prekrasnaq kartina

segodnq[nih wremën!

21 Teperx, wy movete skazatx mne: “Brat Branham, kak ty

move[x goworitx ‘prekrasnaq’, i risowatx nam taku@ kartinu?”

22 Ona prekrasna, potomu ^to Gospodx Iisus wskore grqdët za

Swoej Cerkowx@, i \to naiprekrasnej[aq myslx, o kotoroj

tolxko movet podumatx l@boe tworenie Bovxe; wyjti iz \togo

haosa i wojti w Ego blavennu@ Slawu, gde starye budut

molodymi i bolxnye budut isceleny nawe^no. Tam bolx[e ne

budet pe^alej ili serde^nyh bolej. Razwe \to ne samaq

prekrasnaq we]x, o ^ëm q tolxko mogu podumatx! I kak \to

blavenno dlq teh, kto ovidaet \togo wremeni sbora.

23 Teperx my wyqsnili, kak Iisus obratilsq k dnqm Noq.

Dawajte prosto wernëmsq nazad, potomu ^to On skazal: “Berite

primer s togo dnq”.

24 Teperx, kogda Kain i Awelx. Kogda Kain ubil Awelq, i togda

Sif zanql ego mesto. My uznaëm, ^to satana pytalsq uni^tovitx

to Semq, kotoroe dolvno bylo prijti, kotoroe obetowal Bog, to

“Semq veny, kotoroe porazit golowu semeni zmeq”. I satana

pytalsq uni^tovitx to korolewskoe Semq, i on dumal, ^to

uni^tovil, kogda uni^tovil Awelq. No Bog wozdwig Sifa na ego

mesto. O^enx prekrasnaq kartina smerti i woskreseniq Hrista, i

prihoda korolewskogo Semeni.

25 Zatem, zame^atelxno podmetitx, kak so storony Kaina oni

stali o^enx religioznymi. I oni byli l@dxmi, hodq]imi w

cerkowx; i takve i Kain hodil w cerkowx. On poklonqlsq Gospodu.
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On postroil altarx. On prinadleval k cerkwi. On platil swoi

dolgi, wo wseh otno[eniqh, kak l@di mogli smotretx na nego = on

byl nastoq]im weru@]im.

26 No su]estwuet tolxko tri klassa l@dej: weru@]ie,

neweru@]ie i weru@]ie-pritwor]iki. I segodnq oni wsë e]ë

napolnq@t \tot mir.

27 I Kain tolxko delal wid. I iz ego rodoslownoj wyhodit

ogromnaq gruppa l@dej, hodq]ih w cerkowx, o^enx religioznyh.

28 Tak wot, \to osobenno neoby^no, no wy zametili, ^to s ego

storony wyhodit kulxturnyj, obrazowannyj rod? Bibliq o^enx

qsno utwervdaet \to. On skazal: “Oni stroili, oni sower[ali

welikie dela”. Nauka wy[la iz rodoslownoj Kaina. I welikie

u^ënye, i doktora, i welikie l@di wyhodqt iz rodoslownoj

Kaina.

29 Kogda s drugoj storony byli bednye, krestxqnskogo roda

l@di, no oni byli l@dxmi, kotorye werili, ^to ih Bog realen. O

Bove, pri^isli menq k nim!

30 I prqmo pered tem, kak pri[ël konec wremeni, tam bylo

welikoe zame[atelxstwo. I ogromnaq cerkownaq storona, kazalosx,

byla zahwa^ena naukoj to^no, kak \to segodnq.

31 I e]ë odnu wavnu@ we]x On skazal: “Oni stroili”. Nikogda

ne bylo takogo wremeni wo wsej istorii, ^toby stroitelxstwo

bylo takim ob[irnym, kak teperx. |to odno iz znamenij

poslednego wremeni. Nikogda u nas tak mnogo ne stroili. I

teperx, dave zdesx, w na[em gorodke, q ne mogu bolx[e najti

mesta, ^toby poohotitxsq na zajca. Wezde planiru@tsq doma;

prosto stroitelxstwo i nasavdenie. I esli by my otkryli na[i

glaza = \to odin iz Bovxih znakow, ^to konec blizok.

32 I w \to utro propowedowali o sputnikah i raketah, kak oni

mogut sidetx w Moskwe i naprawitx raketu na seredinu

~etwërtoj ulicy w Luiswille, dave ne pokidaq Moskwy. I ona

wzorwëtsq, obrazuq woronku w zemle na sto semxdesqt pqtx futow w

glubinu, na sto pqtxdesqt milx wokrug. Wot kakaq bolx[aq budet

woronka. Tri takie uni^tovili by wesx mir, sdwinuli by ego s

orbity. Nauka, widite, na kakoj ona storone? Ona na ne^estiwoj

storone.

33 Bog ovidaet ot Swoih detej, ^toby oni wo wsëm Emu dowerqli.

A my hotim dowerqtx ruke ^eloweka. Q by lu^[e imel swoi

nadevdy, postroennye wo Hriste, zanimaq moë swq]ennoe

polovenie na Ego blagodati i milosti, ^em w l@boj obrazowannoj

gruppe l@dej, kotorye by sformirowali organizaci@ i skazali:

“Wot \tot putx”. Hristos skazal: “Q estx Putx, Istina i Swet. I

nikto ne prihodit k Otcu, esli on ne prihodit ^erez Menq”.

34 Po\tomu wy widite, ^to \to welikij denx obrazowaniq.

Welikij denx mirowogo razdora. I nesmotrq na wsë \to, u nih,

dolvno bytx, nau^nyj mir byl silxnee, ^em teperx u nas. Oni
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postroili piramidy. U nas net ni^ego takogo, ^em movno bylo by

postroitx takie piramidy, esli wy kogda-nibudx byli wblizi ih.

Q byl rqdom s temi, ^to w Egipte, i s temi, ^to w Meksike. I tam

byli glyby s gorodskoj kwartal, kotorye wesili by sotni tonn;

postawleny tam, na wer[ine \togo ogromnogo, gromadnogo

stroeniq. I oni tak sower[enno wyse^eny, ^to ne wsunutx dave

lezwiq britwy; oni byli tak masterski wyse^eny. O-o, kakoj denx

nauki! I, k tomu ve, oni raspoloveny tak to^no w centre zemli,

^to newavno, gde solnce, wokrug nih nikogda net teni. Q

somnewa@sx, ^to my mogli by rawnqtxsq s \tim segodnq, s na[ej

sowremennoj naukoj.

35 No Iisus skazal: “Kak \to bylo w tot denx, tak \to budet w

pri[estwie Syna Bovxego”. Teperx, Noj propowedowal sto

dwadcatx let, i, zametxte, nad nim smeqlisx.

36 Teperx, Iisus takve skazal, ^to: “Kak \to bylo wo dni Lota,

tak \to budet”. W dni Lota oni eli, pili, venilisx, wyhodili

zamuv, planirowali, stroili, prodawali, pokupali.

37 O, nikogda ne bylo takogo dnq, kogda by stolxko torgowali,

kak segodnq, mnovestwo stoqnok ispolxzowannyh ma[in i wsego

takogo. Tak mnogo, ^to ty kupi[x holodilxnik w \tom godu i

zaplati[x za nego primerno ^etyresta ili pqtxsot dollarow, a na

sledu@]ij god on nikomu ne nuven. On wy[el iz mody. Razwe wy

ne widite, ^to \tot mir torgowli wodit was za nos, ^toby wy

userdnee rabotali? Wy movete kupitx ma[inu w \tom godu, i na

sledu@]ij god ona, weroqtno, tak ve horo[a, kak ta, kotoru@ ty

mog kupitx togda, no ona upadët w cene na tysq^i dollarow,

potomu ^to oni pomenqli re[ëtku radiatora ili pridelali k

nej kaku@-to [tu^ku. |to tolxko rashwaliwanie towara, ^toby

ispolnitx Bibli@.

“Kak \to bylo wo dni Noq i w dni Lota”.

38 Nesmotrq na \to, kavdyj raz poqwlqlisx angely, wosstawali

proroki, i ih poslaniem wsegda byla blagodatx, milostx i

izbawlenie. Bovxe poslanie wsegda bylo izbawleniem prqmo pered

koncom. Prowerxte \to po Pisaniqm. Kak Noj propowedowal

izbawlenie, i oni smeqlisx nad nim i pod[u^iwali nad nim,

nasmehalisx.

39 I kak \to bylo w te dni, tak \to i segodnq. I kogda ty

wyhodi[x s Poslaniem, ^to Hristos woskres iz mërtwyh, kak On

obetowal, ^to prowozglasit Samogo Sebq. I segodnq oni

obra]a@tsq s \tim Poslaniem to^no tak, kak obra]alisx s

Poslaniem w tot denx.

40 Lot po[ël po Sodomu, staralsq sdelatx wsë ^to mog, ^toby ego

rodstwenniki poslu[ali poslanie Angela, no oni posmeqlisx nad

nim i goworili, ^to on prosto [utit.

41 O, kakaq kartina \togo dnq! Kogda ty nesë[x im Poslanie

Bovxego izbawleniq, oni goworqt: “Ty ve iz religii delae[x
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posme[i]e. Ty pytae[xsq ^emu-to podravatx”. Takaq ve samaq

gruppa! ~to za ^as, w kotorom my viwëm! “Da-da, oni duma@t, ^to

oni edinstwennye, kotorye budut spaseny. Oni duma@t, ^to oni

edinstwennye, kotorye propowedu@t Ewangelie”.

42 Iisus skazal: “|ti znameniq budut soprowovdatx teh,

kotorye werqt”. |to ne moë Slowo. |to Ego Slowo.

43 I obratite wnimanie, q ho^u, ^toby wy podmetili,

bystrenxko, kakogo roda bylo \to poslanie. O-o, moë serdce

trepe]et ot \togo. Kogda q duma@, ^to Sodom i Gomorra byli tak

moralxno zagrqzneny, ^to pows@du byli izwra]ency, otstupniki.

44 No prqmo pered okon^atelxnym, welikim razru[eniem, Bog

poslal tuda proroka. I q, takve, duma@, ^to On poslal tuda

Angela, i q ho^u, ^toby wy podmetili Poslanie Angela. Awraam,

kotoryj po[ël po puti wmeste s nemnogimi prezrënnymi

Gospoda, on prebywal w pustyne, gde zemli byli bednymi.

45 A Lot po[ël i stal m\rom goroda, i on byl welikim

^elowekom sredi greha. Q by lu^[e ne byl tak populqren, a byl

by w prawilxnyh otno[eniqh s Bogom. No Lot byl o^enx

populqren, i on sidel na ulice, pri gorodskih worotah. On byl

sudxëj togo, ^to moglo projti i ^to ne moglo projti. I wot on

prowodil viznx swo@ sredi wsego \togo bluda, znaq, ^to w ego

gorode proishodqt takie we]i.

46 Razwe \to ne kartina segodnq[nego dnq w na[ej strane: ne

podwerga@]iesq cenzure programmy, wsqkaq glupostx, podlostx,

izo]rënnostx! O-o, oni mogli by prekratitx \to, esli by

zahoteli, no oni ne hotqt. I oni ne mogut \to sdelatx, potomu ^to

Bog skazal, ^to \to budet takim obrazom. Esli by oni mogli

otkrytx swoi glaza i ponqtx!

47 I obratite wnimanie, prqmo pered tem, kak nastupil

re[a@]ij ^as. Awraam i Sarra, kotorye odnavdy sideli pod

dubom, kogda oni byli tam, Sarra uwidela, kak [li kakie-to

Muvi. I ona otprawilasx k palatke.

48 Kak otli^a@tsq ven]iny na[ih dnej, \to otli^alosx i tam w

Sodome. Kogda wot-wot dolvny w dom prijti muv^iny, oni wse

napqliwa@t swo@ korotku@ odevonku i wyhodqt na

wystrivennu@ luvajku. Kakoe otli^ie!

49 No Sarra po[la w palatku. I kogda ona u[la, podo[li \ti

Muvi. I Awraam wzglqnul na Nih. Kazalosx, ^to Oni wyglqdeli

dowolxno stranno. I odin iz nih, goworil, budto ot imeni wseh, i

kogda On sel, On na^al goworitx s Awraamom.

50 Awraam skazal: “Saditesx s@da, i q pojdu za^erpnu nemnogo

wody i omo@ Wa[i nogi. I ispeku nemnogo hleba. I my

prigotowim, i Wy poedite nemnogo mqsa, i togda prodolvite

putx”.

51 I potom on pobeval w stado i na[ël virnogo telënka, i ubil

ego. Skazal Sarre ispe^x nemnogo hleba i sdelatx lepë[ek.
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52 I on goworil s tem Muvem. Q duma@, ^to kakim-to obrazom

Awraam znal, Kto \to byl. I Muv, kotoryj goworil, Ego spina

byla obra]ena k palatke. On byl Poslannikom togo dnq. I On

skazal: “Awraam, Q pose]u tebq soglasno obetowani@. Dwadcatx

pqtx let nazad Q dal tebe obetowanie, i Q budu stoqtx s \tim”.

53 O, blagoslowenno budet imq Gospodne! Bog dal obetowanie: “W

poslednie dni On izolxët ot Duha Swoego na wsqku@ plotx”, = i

On budet stoqtx s \tim. Iisus dal obetowanie i skazal: “Dela,

^to Q twor@, i wy sotworite”, = i On budet stoqtx s \tim, ibo On

praweden.

54 I Awraam wzglqnul na Nego. I On skazal: “Kak raz primerno w

\to wremq, w sledu@]em mesqce, soglasno periodu vizni,” = \to

bylo dlq Sarry, = “Q pose]u tebq, i Sarra rodit syna, kotorogo

Q obetowal”. Tak wot, Awraamu bylo sto let, a Sarre = dewqnosto.

55 I Sarra, pozadi Angela, wnutri palatki, na^ala&

zasmeqlasx.

56 I Angel, sidq]ij spinoj, skazal: “Po^emu Sarra

zasmeqlasx?” |to byl Poslannik. <Brat Branham semx raz stu^it

po kafedre=Red.> O-o, wy znaete, o ^ëm q gowor@? ~to \to byla za

myslennaq telepatiq, kogda On sidel spinoj k palatke, a ona

byla wnutri? I ona ulybnulasx. I On skazal: “Po^emu ona

zasmeqlasx?” On znal \to. I \to bylo poslednim Poslaniem pered

tem, kak sgoreli Sodom i Gomorra. Brat, esli ty sly[i[x |to,

segodnq = \to poslednee Poslanie, prevde ^em sgorit \tot mir.

Widite naturu Angela? Kem byl tot Angel? On byl Bogom.

57 Pomnite, Awraam nazwal Ego: “Gospodx”. I perewod \togo =

“|loim, welikij, mogu^ij Iegowa”. |to byl perewoplo]ënnyj

Iisus Hristos.

58 Kto-to skazal: “Ty to^no ho^e[x skazatx, ^to tak bylo? Gde

On wzql to telo?”

59 On ve prosto prizwal \tih dwuh Angelow. Wdunul dyhanie,

wot tak, i atomy, i kalxcij, i kalij soedinilisx, i Gawriil

wstupil w odno, i drugoj Angel wstupil w drugoe. I On sdelal

odno dlq Sebq.

60 Blagoslowenno budet Ego swqtoe Imq! Q segodnq tak rad znatx,

^to tot ve samyj Wsemogu]ij Bog, Kotoryj mog sodelatx Sebe

telo, ^toby vitx w nëm, q wer@ w Nego, ^to odnavdy On woskresit

\to, kak On obe]al \to sdelatx.

61 I On posredi nas, delaq to ve samoe, ^to On delal togda. O-o,

hwala Ego slawnomu Imeni; daët nam preduprevdenie, soob]aet

nam, goworit nam prigotowitxsq. Kone^no ve, On skazal: “E]ë

nemnogo i mir bolx[e ne uwidit Menq. No wy uwidite Menq, ibo

Q budu s wami, dave w was do skon^aniq weka”. ~to za ^as, w

kotorom my viwëm!

62 Obratite wnimanie, tot Angel, ^to prinës ogonx, byl Tem,

Kto sdelal \to ^udo. I wse my znaem, ^to w sledu@]ij raz mir
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budet uni^toven ognëm. I Angel, kotoryj byl poslan Sodomu i

Gomorre&Wzglqnite, ^to skazal Iisus. O-o, du[a trepe]et,

kogda podhovu k \tomu. “Kak \to bylo w dni Sodoma, tak \to

budet w dni prihoda Syna ~elowe^eskogo”. <Brat Branham

postu^al po kafedre semx raz=Red.> ~to delal tot Angel? On

imel duh razli^eniq. I On skazal: “Kak \to bylo togda, tak \to

budet, kogda Syn ~elowe^eskij otkroetsq s Nebes”. Wy \to

widite? Tolxko podumajte, ^to posredi nas teperx stoit tot ve

samyj Angel Bovij, nikto inoj, kak Gospodx Iisus Hristos w

wide Swqtogo Duha. On posredi nas, “w tot denx”. I On byl Bogom,

i \to bylo Ego Poslaniem prqmo pered tem, kak pri[lo

razru[enie.

63 Teperx zametim, ^to \to bylo Poslaniem izbawleniq. On

so[ël wniz i pytalsq izbawitx l@dej, i oni ne stali slu[atx

Ego.

64 I segodnq to ve samoe w na[ej strane, sredi na[ego naroda. Q

imel ^estx widetx na[ego Gospoda Iisusa na sobraniqh,

tworq]ego znameniq i ^udesa, i welikie we]i. I l@di budut

stoqtx na platforme i znatx bez teni somneniq, ^to=^to

welikij, netlennyj, we^nyj Bog prisutstwuet i pokazywaet togo

ve roda ^udesa; i oni budut stoqtx tam i vewatx vewatelxnu@

rezinku, i uhodqt s platformy, ne zadumaw[isx. Ih ne wolnuet.

65 Mne kavetsq, ^to esli by ^elowek imel w sebe hotx skolxko-

nibudx duhownosti ili imel w sebe Duh Bovij, i kogda on by

widel, ^to Gospodx Iisus sower[aet to, ^to On skazal, ^to budet

sower[atx, ego serdce zatrepetalo by nastolxko, ^to on bolx[e ne

mog by prodolvatx mol^atx. On by s \tim Poslaniem zavëg ws@

naci@. “Kak \to bylo w te dni, = On skazal, = tak \to i budet”.

66 To poslanie wy[lo, i oni prosto posmeqlisx nad \tim i

nasmehalisx nad \tim, kak nad tem, kto rasskazywal kakogo-

nibudx roda skazki. No \to bylo o milosti, i \to bylo o

blagodati, i \to bylo ob izbawlenii. O-o!

67 I w to utro Angel skazal Lotu, posle togo, kak peredal

poslanie; On skazal: “Pospe[aj, spasajsq tuda; ibo Q ne mogu

sdelatx déla, dokole ty ne pridë[x tuda”. Q ho^u, ^toby wy

teperx \to zametili, potomu ^to zdesx nado sokratitx, radi

molitwennogo rqda. Wy zametili, ^to skazal Angel? “Q ne mogu

delatx dela, dokole ty ne pridë[x tuda”. ~to \to bylo? |to bylo

poslanie izbawleniq. I prevde ^em odna kaplq ognq upala by s

Nebes, Lot dolven byl wyjti iz Sodoma.

68 I prevde ^em odna kaplq dovdq pala s Nebes, Noj wo[ël w

kow^eg.

69 I prevde ^em atomnaq bomba obru[itsq na \tu stranu,

Cerkowx ujdët w Woshi]enie wstretitx Gospoda Iisusa. I esli

sputniki i rakety naprawleny, i kurki ottqnuty, togda wse

Angely stoqt w gotownosti. Allilujq! Ogromnye koridory Nebes

polnostx@ zapolneny. Wse arfy nastroeny. Ogromnye orkestry
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uve otrepetirowali. O^enx skoro dlq Cerkwi viwogo Boga

nastanet wremq wozwra]eniq domoj, dlq teh, kto ovidal Ego

Prihoda. Wsë nahoditsq w gotownosti. Q tak rad. Q uve tak ustal.

O-o, radi togo welikogo ^asa!

70 I podumatx tolxko, ^to my u^astwowali w \tom

soedinitelxnom wremeni! Pomnite, “Tak \to budet w dni Prihoda

Syna ~elowe^eskogo, kogda Syn ~elowe^eskij qwitsq s Nebes”.

Teperx, pomnite, ^to prevde ^em so[ël dovdx, Noj byl w

kow^ege.

71 Prevde ^em so[ël ogonx, Lot byl wne Sodoma. Ibo Angel

skazal: “Q ne mogu sdelatx déla, poka ty ne pridë[x s@da. U menq

w ruke estx sredstwo, ^toby zadejstwowatx \to i sdelatx tak, ^to

ogonx padët s Nebes”.

72 I q duma@, ^to \to to^no. Angel uni^toveniq sderviwaet

ruku Rossii s atomnymi bombami; poka Cerkowx ne soberëtsq

wmeste w odno welikoe Telo Hrista. “Q ne mogu sdelatx déla, poka

ty ne pridë[x s@da”. O-o, razwe \to ne blavennaq uwerennostx!

73 I esli my widim, ^to wsë priwedeno w porqdok, uhod Cerkwi

domoj = w porqdke. Zdesx estx Angel Bovij s tem ve samym

Poslaniem, pokazywaq te ve znameniq, te ve ^udesa, wsë

priwedeno w porqdok. Skiniq Branhama, primerno dwadcatx pqtx

let nazad q goworil wam s \toj samoj kafedry i skazal wam, ^to

\ti we]i budut proishoditx w odin iz \tih dnej. Wot \to zdesx!

My w poslednem wremeni. |to perese^enie. Blizko wremq dlq

uhoda Cerkwi domoj.

74 Kritiki nasmeha@tsq, izdewa@tsq, glumqtsq, kak \to bylo

pri care Nawuhodonosore i Waltasare. Tak \to s nimi bylo i wo

dni Noq. Tak \to bylo i wo dni Lota. I to ve samoe oni dela@t

segodnq.

“Q ne mogu sdelatx déla, poka ty ne pridë[x s@da”.

75 Q ho^u, ^toby wy zametili, ^to Lot wy[el iz togo, ^to

uni^tovilo by ego, i Noj wo[ël w to, ^to spaslo ego. I \to estx

obraz Cerkwi. My wyhodim iz mira, w kotorom my viwëm, iz \togo

weka |lwisa Presli i Artura Godfri. Wyjdi iz mira i wojdi wo

Hrista! Wyjdi iz mira. “Te, ^to ot \togo mira, pogibnut wmeste s

mirom”. Te, ^to wo Hriste, wozwratqtsq Domoj so Hristom. “Ibo

usop[ih wo Hriste, Bog priwedët s Soboj, kogda On pridët”. My

wyhodim iz mira, ^toby wojti wo Hrista radi bezopasnosti. O-o!

76 “No q ne mogu sdelatx déla, poka ty ne pridë[x s@da”. Mne

nrawitsq \to. “Pospe[aj! Spasajsq!” Poslanie bylo sro^nym.

“Pospe[aj! Pospe[aj! Spasajsq!”

77 Blagoslowenno budet imq Gospodne! Iisus obetowal, ^to \to

Ewangelie budet propowedano. |to prodolvalosx uve mnogie

gody. I wot \to zdesx, w poslednem wremeni, poslednee welikoe

znamenie. Prqmo pered tem, kak Angely prokri^ali: “Pospe[aj”,

On obernulsq i skazal: “Po^emu Sarra zasmeqlasx?” Angel
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uni^toveniq, On skazal: “Q sly[al ob ih grehah, i Q so[ël,

^toby posmotretx, prawda li \to ili net”. I On na[ël, ^to \to

byla prawda. I poslaniem byla blagodatx i milostx, i

izbawlenie. No: “Pospe[aj! Pospe[aj!”

78 O deti, ne sidite sgorbiw[isx i udiwlqqsx. Pospe[ite!

Pospe[ite! Bystree! Wremq blizko. Begite. Otkuda? Iz \togo

wsego, kak sdelali \ti malenxkie pti^ki, uhodite ot \tih

bolx[ih sowremennyh sten Wawilona, \tih bolx[ih staryh

denominacij, kotorye goworqt: “Net raznicy wo wremeni”. |tih

bolx[ih staryh neweru@]ih cerkwej, kotorye goworqt: “Net

takogo, kak Bovestwennoe iscelenie. ~udes ne bywaet”. Uhodite

ot \tih sten, ibo oni sokru[atsq. Oni naprawlq@tsq k

uni^toveni@ i poraveni@, potomu ^to moj Bog tak skazal.

79 Begite tuda, w centr Golgofy! Esli pticy poleteli na

derewxq, to i wy idite k drewu tove, k tomu drewu, gde byl raspqt

Hristos. Prebywajte tam, wnutri ego milosti, i wzywajte k Bogu,

poka ne projdët [torm.

80 Pospe[ite! Spasajtesx! “Wojdi tuda, potomu ^to q ne mogu

sdelatx déla, poka ty ne wyjde[x”. On ovidaet tebq. Otojdi ot

\tih sowremennyh we]ej. Otojdi ot \togo telewideniq, kogda oni

tam prowodqt kakie-nibudx igry. Otojdi&Wykl@^i radio,

kogda na^inaetsq \tot rok-n-roll. Wedi sebq, kak dama. Odewajsq,

kak dama. Wedi sebq, kak muv^ina. Odewajsq, kak muv^ina.

Gowori, kak Hristianin. Viwi, kak Hristianin. Sovgi za soboj

wse mosty. Pospe[i! Wyjdi! Uni^tovenie blizko. Bogu uve

nadoelo wsë \to.

81 O, uve pozdnee, ^em wy dumaete. Tot ^as blizok. Milostx

Angela, Angel milosti, Kotoryj poslal Swoë Poslanie,

nahoditsq segodnq prqmo zdesx. Wy werite \tomu? <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.> Dolvna li Cerkowx ujti pered

periodom skorbi? <“Aminx”.>

82 Smotrite. Izrailx po[ël w Gesem; i Egipet u[ël wo txmu.

Egipet, ^to byl w Geseme, byl zabran w obetowannu@ zeml@. Egipet

u[ël wo txmu i byl pohoronen w Mërtwom more.

83 Pospe[ite! Pospe[ite! Spasajtesx! |to movet bytx wa[ej

poslednej wozmovnostx@. I pomnite, my widim, kak

ustanawliwa@t rakety. My sly[im \to, my smotrim na \to w

gazetah. Wesx mir trepe]et. Wsë, ^to Bog skazal = proishodit.

84 A ^to togda s \tim? “W tot denx, kogda Syn ~elowe^eskij

otkroet Sebq s Nebes”. Kem qwlqetsq Syn ~elowe^eskij, budu^i

otkrytym? Iisus Hristos Tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki.

Wzglqnite na 21-j stih, ili \to w 30-m stihe.

Tak \to budet i w tot denx, kogda Syn ~elowe^eskij
qwitsq s nebes.
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85 ~to \to? |to Poslanie, kotoroe&|to ne proishodilo s togo

wremeni, kogda Iisus byl na zemle. I wot \to zdesx, w konce

qzy^eskogo weka. Dawajte posmotrim na \ti neskolxko momentow i

horo[enxko podumaem.

86 Kogda Iisus byl zdesx na zemle, On ne pretendowal bytx

iscelitelem. On skazal: “|to ne Q twor@ dela; \to Moj Otec. A Q

dela@ tolxko to, ^to Otec pokazywaet Mne delatx”. W Ew. Swqtogo

Ioanna, 5:19 On skazal: “Istinno, istinno gowor@ wam: Syn

ni^ego ne movet tworitx Sam ot Sebq, esli ne uwidit Otca

tworq]ego”.

87 Esli wy obratite wnimanie, ^to kogda Filipp byl obra]ën.

Net&On tolxko na^al swoë sluvenie, Gospodx Iisus, i ^to

slu^ilosx?

88 Dawajte posmotrim, kak Syn ~elowe^eskij sobiraetsq

otkrytx Sebq. Esli On tot ve samyj w^era, segodnq i wo weki, On

dolven budet otkrytx Sebq to^no tak ve, kak On otkrylsq w^era.

Esli On otkrywaetsq takim ve, On dolven budet otkrytx to ve

samoe Poslanie. Tihonxko. I nabl@dajte.

89 Kogda Pëtr podo[ël k Nemu posle Ego sluveniq, Swqtogo

Ioanna 1. Pëtr podo[ël k Nemu. Togda ego ne zwali Petrom; u

nego bylo drugoe imq. I kogda on podo[ël k Nemu, On skazal: “Ty

= Simon, i twoj otec = Iona”.

Tot rybak podumal: “Otkuda On menq znaet?”

90 I zatem, takve, Filipp iz Wefezdy, on obhodit wokrug gory

i nahodit druga, Nafanaila, molq]egosq pod derewom. On skazal:

“Po[li, posmotri, kogo my na[li: Iisusa iz Nazareta, syna

Iosifa”.

Teperx nabl@dajte, kak On otkryl Sebq.

91 I on skazal: “~to dobrogo movet bytx iz Nazareta?”

92 On skazal: “Po[li i posmotrim”. |to lu^[ij otwet, kotoryj

movet datx odin ^elowek drugomu. Ne kritikuj \to. Po[li, sam

uznae[x. O-o, esli by my tolxko mogli bytx takimi iskrennimi

segodnq.

93 I po doroge on na^al nastawlqtx ego. On skazal: “Pëtr w^era,

\tot ^elowek&Ty znae[x \togo rybaka, Kifu?”

“Da”.

94 “On podo[ël k \tomu ~eloweku, i Tot skazal emu, kem byl on,

i kem byl ego papa”.

“A-a, = skazal Nafanail, = ne zna@, ^to \to”.

95 I kogda on podo[ël tuda, gde byl Iisus, w tot rqd, gde On

molilsq za bolxnyh, Iisus pronzil ego swoim wzglqdom i skazal:

“Wot izrailxtqnin, w kotorom net lukawstwa”.
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96 Otkuda On znal, ^to tot byl izrailxtqninom? Greki i wse

ostalxnye odewalisx pohove i wyglqdeli odinakowo. Otkuda On

znal, ^to tot byl izrailxtqninom? On byl Bogom, proqwlennym wo

ploti. ~to On sdelal? On wzglqnul, i On widel ego.

On sprosil: “Otkuda Ty menq znae[x, Rawwi?”

97 On skazal: “Prevde ^em Filipp pozwal tebq, Q widel tebq,

kogda ty byl pod derewom”.

98 On skazal: “|togo dostato^no. Ty = Syn Bovij. Ty = Carx

Izrailq”.

99 Iisus skazal: “Potomu ^to Q skazal \to tebe, ty weri[x?”

Skazal: “Togda ty uwidi[x bolx[e sego”.

100 No neweru@]ie ^leny cerkwi stoqli rqdom. O-o, wo wsëm

swoëm po^tenii i predannosti. Kone^no. Oni stoqli tam s

welikimi obrazowaniqmi, s opytom welikih teologi^eskih

seminarij. Oni skazali: “|tot ~elowek = gadalx]ik. On =

Weelxzewul”.

101 Iisus skazal: “Wy goworite \to Mne, i Q pro]u was. No kogda

pridët Swqtoj Duh i sodelaet to ve samoe, i odno slowo protiw

Nego ne budet pro]eno, ni w \tom mire, ni w grqdu]em mire”.

102 Tam byla ven]ina, u kotoroj bylo krowote^enie. I ona

pro[la ^erez tolpu i kosnulasx Ego odevdy, ibo ona skazala w

sebe: “Esli q smogu kosnutxsq \togo ~eloweka, q budu iscelena”.

Ona kosnulasx Ego. Ona wybevala iz tolpy i sela, ili ^to ona

tam sdelala.

I Iisus obernulsq, skazal: “Kto kosnulsq Menq?”

103 Pëtr upreknul Ego. On skazal: “Posmotri, wsq tolpa kasaetsq

Tebq. Po^emu Ty gowori[x: ‘Kto kosnulsq Menq?’ ”

104 On skazal: “No Q oslabel. Dobrodetelx ili sila izo[la iz

Menq”. I On posmotrel wokrug, temi glazami, poka On ne na[ël

eë. Kak On \to sdelal? My \togo ne znaem. No On tot ve samyj

w^era, segodnq i wo weki. I On otkryl Sebq Ewrejskoj nacii

takim obrazom.

105 Kogda On pri[ël k Samarqnam, ven]ina byla u kolodca,

prekrasnaq Samarqnka.

106 Pomnite, estx tolxko tri narodnosti l@dej. |to Ewrei,

Qzy^niki i Samarqne; narody Sima, Hama i Iafeta. I Samarqne

byli napolowinu Ewrei i napolowinu Qzy^niki. I wy pomnite,

kogda \to na^alosx, kogda oni venilisx na ih ven]inah i tak

dalee.

107 I tuda podo[la \ta molodaq ven]ina, kotoraq, duma@, w

na[ej strane byla by ven]inoj s durnoj slawoj, no ona ne byla

takoj. |tot parenx iz Indii movet skazatx wam \to. |to

wosto^naq Kniga, a wy pytaetesx ^itatx eë s zapadnym

obrazowaniem.
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108 Kogda q pribyl w Indi@ i wy[el iz-iz samolëta w Bombee,

tam stoql episkop metodistskoj cerkwi i wse ostalxnye. Skazal:

“Brat Branham, tolxko ne goworite nam, ^to wy missioner. My

znaem o Biblii bolx[e, ^em wy, amerikancy, kogda-libo uznaete”.

I \to istina. On skazal: “U nas byla Bibliq dwe tysq^i let do

togo, kak wy stali naciej”. |to tak. Cerkowx Swqtogo Fomy tam

wsë e]ë stoit, kuda hodil Swqtoj Foma i propowedowal. “No, = on

skazal, = my ponimaem, ^to Bog posetil was, ^toby opqtx sdelatx

\tu Bibli@ viwoj”. Skazal: “Wot ^to my hotim znatx”. Wot tak.

Mir goloden po viwomu hlebu.

109 |ta samarqnka, kogda ona stoqla u kolodca, Iisus skazal ej:

“Ven]ina, prinesi mne pitx”.

110 Ona, kone^no ve, skazala, ^to u nih su]estwowalo razdelenie.

No On dal ej znatx, ^to ne bylo raznicy. Bog sodelal wseh ot

odnoj krowi, wse narody.

111 I On skazal: “Esli by ty znala, Komu ty goworila, ty by u

Menq poprosila pitx”.

112 I razgowor prodolvalsq, poka On ne ulowil eë duh. Togda On

uznal, w ^ëm byla eë beda. On skazal: “Idi i priwedi muva

swoego”.

113 ~to slu^ilosx, kogda \to bylo skazano Ewre@? Ewrej skazal:

“Ty = Syn Bovij”. |to tak.

114 ~to slu^ilosx s samarqnkoj, kogda ej \to bylo rasskazano,

skazano: “Idi i priwedi swoego muva?”

115 Ona skazala: “Gospodin, q postigla, ^to Ty = prorok. Tak wot,

my znaem, ^to kogda Messiq, kotoryj nazwan Hristom, kogda On

pridët, On skavet nam \to. No kto Ty?”

On skazal: “Q i estx On, goworq]ij s tobo@”.

116 Ona pobevala w gorod, i ona skazala: “Pridite, posmotrite na

togo ~eloweka, kotoryj skazal mne to, ^to q sdelala. Razwe \to ne

Messiq?”

117 I On nikogda ne delal \to, odin raz, Qzy^nikam. Po^emu? On

ostawil \to do \togo dnq. Wot ^to On skazal zdesx: “W te dni,

kogda Syn ~elowe^eskij otkroet Sebq s Nebes”. On teperx

otkrywaet Sebq Cerkwi, po milosti. W sledu@]ij raz, kogda On

otkrywaet Sebq = \to w uni^tovenii teh, kotorye otwergli

Poslanie.

118 Bove, budx milostiw za&k nam, poka my minutku pomolimsq.

“Krotko i nevno”, Sestra Gerti, esli velaete.

119 Q segodnq prosto ne zna@, sovale@, ^to wy stoite wdolx sten.

I q mogu ^uwstwowatx wa[e ovidanie. Interesno, movete li wy

bytx ^estnymi s soboj i s Bogom, odnu minutku.

120 Wy dejstwitelxno hotite pospe[itx i wyjti ots@da? Muv,

po imeni Gospodx Iisus, prisutstwuet segodnq zdesx. U Nego estx
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dlq tebq bilet, i wsë, ^to ty dolven sdelatx = \to otdatx swoë

serdce. On omoet ego w Swoej Sobstwennoj Krowi i o^istit tebq

ot wseh grehow i somnenij, i wozxmët tebq w Swoi Nebesa, kogda On

pridët.

121 I oni, sputniki, mogut priletetx do nastupleniq utra.

Nauka goworit, ^to ni^ego ne ostalosx&Wy sly[ite \to po

radio kavdyj denx, kogda oni na telewidenii, kogda berut

interwx@ u \tih u^ënyh. Oni goworqt: “Ni^to ne me[aet tomu,

^toby \tot mir w l@bu@ minutu wzletel na wozduh”. Dlq \togo

neobhodim tolxko horo[ij glotok wodki, i oni navmut knopku, i

wsë.

122 Pospe[i! Poslanie sro^noe. Pospe[i! Spasajsq! Spasajte

swoi vizni! Wyhodite iz \togo. Wyhodite iz \togo sowremennogo

Wawilona. Otojdite ot \tih sten. Razwe wy ne ^uwstwuete, kak

^to-to tqnet wa[e serdce? Esli wy dejstwitelxno duhowny, i Bog

goworit wam! Kone^no ve, esli On skazal \to tem malenxkim

pti^kam, On movet skazatx wam.

123 Ne podnímete li wy k Nemu swoi ruki? U nas net mesta, ^toby

razmestitx l@dej wokrug altarq. No prosto podnimite ruku i

skavite: “Bove, smilujsq nado mnoj”. Bog blagoslowit tebq,

brat. Bog blagoslowit was. O-o! Po wsemu zdani@. Q ne zna@,

skolxko tam ruk. “Smilujsq nado mnoj, o Bove. Wot moq ruka. Q

ho^u spastisx, Gospodx. Do nastupleniq utra q mogu usly[atx

krik, q wyglqnu, i radugi budut skolxzitx po Nebesam, Syn

~elowe^eskij pridët”.

124 Kakoj uvasnyj denx, kogda wy propustili swo@ wozmovnostx.

Wy prosto ostawalisx w swoej cerkwi, ne tak li? “O-o, = wy

skavete, = mama prinadlevala k nej”. |to horo[o, brat. |to

horo[o, sestra. No mamino spasenie nikogda ne wozxmët was

wmeste s soboj. Mama vila w odin denx, a ty viwë[x w drugoj.

125 Usly[x Poslanie Gospoda i usly[x preduprevdenie Duha.

~to \to byl za Duh, tot, Kotoryj raspoznal, kak Sarra smeqlasx

wnutri palatki? Angel Gospoda.

126 Teperx, sklonite wa[i golowy, q ho^u pomolitxsq za kavdogo

iz was.

127 ~to wy sdelali, kogda podnqli ruki? Wy skavete: “Razwe \to

^to-nibudx zna^ilo, Brat Branham?” Kone^no, zna^ilo. Esli ty

dejstwitelxno imel \to w widu, \to ozna^alo raznicu mevdu

smertx@ i Viznx@. Poslanie sro^noe. Ne podnime[x li ty swo@

ruku wwerh prqmo teperx? “Smilujsq, Bove, nado mnoj”.

128 Bove, blagoslowi malenxku@ dewo^ku. Bove, blagoslowi tu

damu. Bog blagoslowit tebq; tebq, syno^ek; tebq, tebq, molodoj

^elowek. Wdolx wsego \togo altarq malenxkie deti podnqli swoi

ru^onki. Blagoslowi ve ih serde^ki!

Wy skavete: “Oni ne ponima@t”. Net, oni ponima@t.
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129 Iisus skazal: “Pustite detej, i ne prepqtstwujte im

prihoditx ko Mne, ibo takowyh estx Carstwie Nebesnoe”. Movet,

oni ne doviwut do zrelosti. No oni tam budut. Oni ne&Movet

bytx, oni izbegnut wsego togo, ^to my dolvny byli perevitx.

130 “Bove, budx milostiw!” Kogda ty podnimae[x ruku, \to

pokazywaet, ^to ne^to w tebe prinqlo re[enie. Wa[e telo bylo by

mërtwym, esli by ne bylo ne^to w was, ^to skazalo: “Podnimi

ruki”. |to byl \tot Duh. Togda ty podnimae[x ruku. Bog byl

\tomu swidetelx. Duh pobudil was podnqtx ruku.

131 Bog blagoslowit was i wseh malenxkih detej tam. Teh

malenxkih, negritqnskih detej takve, wdolx togo, Bog

blagoslowit wa[i malenxkie serde^ki, dorogie. Bog l@bit was.

Kone^no.

132 My ujdëm ots@da, w odin iz \tih dnej. Q ne zna@, kogda \to

budet, no \to-\to grqdët. Pospe[ite, o^enx bystro, wojdite w

Carstwie! Ty skave[x: “No q ve sly[al \to ranx[e”. Tak ve ty

move[x usly[atx \to i w poslednij raz. Pustx sej^as \to budet

\tim razom.

Bog blagoslowit was tam, molodaq dama.

133 Otojdite ot wseh \tih sowremennyh [tu^ek, \tih staryh

sten. Wse oni padut. Wesx \tot rok-n-roll i wsq \ta ^epuha

pogibnet wmeste s \tim mirom. Ne budx wkl@^ën w mir. Wyhodi

ottuda. Bog grqdët za Swoej Cerkowx@. On izbral tebq, wot po^emu

On goworit tebe. Poslanie sro^noe. Prihodi skorej!

134 Teperx, poka my molimsq, budx iskrenen i prosi Boga bytx

milostiwym k tebe.

135 Blagoslowennyj Gospodx, movet bytx, zdesx estx l@di,

kotorye nikogda ranx[e ne wideli deqnij sily Bovxej, no ^to-

to w ih serdce skazalo: “Podnimi swo@ ruku. |to Q”. I oni widqt,

^to proishodit sro^nyj prizyw. Oni, oni dostato^no umny,

^toby posmotretx wokrug i uwidetx, ^to ne^to dolvno proizojti.

136 Malenxkie deti, mnogie iz nih podnqli swoi ru^onki wwerh.

Bove, smilujsq nad nimi. Mnogo staryh i srednego wozrasta, oni

podnqli wwerh swoi ruki. Molodye parni i dewu[ki podnqli

ruki. Bove, oni ovida@t milosti. I q tak rad znatx to, ^to

perwoe otkrowenie Hrista = milostx; wtoroe otkrowenie = sud. O

Bove, blagodar@ Tebq za teh, kotorye prinqli segodnq milostx,

dorogu milosti. “Blavenny milostiwye, ibo oni obretut

milostx. Blavenny al^u]ie i vavdu]ie prawednosti; oni

budut napolneny”.

137 Gospodx, zavgi segodnq ih swetilxniki. Pustx oni budut

swe^ami, postawlennymi na holme, kotorye ne mogut bytx

zakryty, no s \togo momenta dawali by swet [kolam i tem mestam,

s kotorymi oni swqzany. Daruj \to, Gospodx. Pustx oni budut

swetilxnikami, kotorye budut swetitx wo slawu Bovi@.

Blagoslowi ih.
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138 I odnavdy, Gospodx, w lu^[em mire, pustx my wstretimsq za

tem welikim stolom Bovxim na Bra^noj We^ere. Ostawx na nas

Twoj Duh, Gospodx. Blagoslowi teh, kto stoit wdolx sten, i tam, w

westib@le i wokrug, kto podnimaet swoi ruki i wseh ostalxnyh.

Budx s nimi, Gospodx. Oni segodnq stoqli, i kone^nosti zatekli.

No budx milostiw. Daruj wsë \to.

139 Segodnq oni qwlq@tsq plodami \togo nebolx[ogo

podgonq@]ego Poslaniq. Q mol@, ^toby angely Bovxi sdelali

\to takim realxnym dlq ih serdec, ^toby oni ne-oni ni^ego iz

|togo ne upustili. Oni = plody, i q predstawlq@ ih Tebe. I Ty

otdaj ih Iisusu, potomu ^to oni qwlq@tsq Twoimi darami l@bwi

Emu. “Nikto ne movet ih wyrwatx iz ruki, potomu ^to net

nikogo, kto bolee welik, ^em Bog”. I q mol@, ^toby Ty nadëvno

sohranil ih do teh por, kogda Iisus pridët za nimi.

140 Pustx ostalxnye iz nih pospe[at, Gospodx, pospe[at, ibo

Poslanie sro^noe. My dolvny bystro wyjti, poka ne nastupilo

uni^tovenie. I teperx, Gospodx Bog, q mol@, ^toby Ty poslal

Swoego Angela, Togo ve samogo, ^to sidel s Awraamom. Daruj \to,

Gospodx. I mog skazatx, ^to delala Sarra, pozadi, w palatke. I \to

byl Angel Zaweta. |to byl Angel, kotoryj prinës milostx

prevde, ^em nispal ogonx. Po^ti kavdu@ minutu teperx movet

pastx ogonx, atom, kotoryj movet razorwatx wesx \tot mir nadwoe.

Pustx On pridët segodnq we^erom i dast nam milostx, Gospodx,

ibo my prosim \to wo Imq Iisusa. Aminx.

141 O-o, ^to-to osobennoe estx w \tom blagoslowennom Ewangelii,

kavetsq, ^to Ono otmywaet tebq. Q l@bl@ Ego.

142 Dawajte prosto odin raz spoëm \to: “Krotko i nevno Iisus

prizywaet”. Wse, dawajte prosto podnimem na[i ruki k Nemu. Wy

podnimete?

Krotko i nevno Iisus  prizywaet,

Wseh prigla[aet l@bq.

Stal u poroga, stu^it, ovidaet,

Vdët On menq i tebq.

Pridi, pridi. (I zakrojsq so Hristom.)

Wsqkij, kto vavdet, pridi!

Nevno s l@bowx@ Iisus prizywaet,

Gre[nik, ne medli, pridi!

143 <Probel na lente=Red.>&ni razu ranx[e ne byli na na[ih

sluveniqh isceleniq, pozwolxte uwidetx wa[i ruki. Nikogda ne

byli na sluveniqh? |to horo[o. Q tak rad, ^to wy zdesx.

144 Teperx, q ne pretendu@ bytx iscelitelem. Q prowozgla[a@,

^to Iisus ne mërtw, no On viw. Q ne iscelitelx. Net

iscelitelej. Hristos uve iscelil tebq. “Ranami Ego wy

iscelilisx”.

145 No q ho^u u was, nowenxkih, sprositx koe-^to. Wy, weroqtno,

hodite w cerkowx. Mnogie iz was podnqli wa[i ruki togda,
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podnqli wa[i ruki dlq molitwy, minutu nazad. Esli u was net

cerkwi po wyboru, my prigla[aem was s@da, w Skini@ Branhama,

gde na[ dorogoj Brat Orman Newill, blago^estiwyj ^elowek,

kotoryj u^it ni^emu drugomu, kak istine iz \toj Biblii. Dobro

povalowatx w na[e ob]enie. My prosto&Ne denominaciq. My

zdesx prosto cerkowx, ob]enie. My = Metodisty, Baptisty,

Preswiteriane, Pqtidesqtniki, L@terane, my wse. My =

Hristiane, kotorye l@bqt was. I molim, ^toby wy na[li sebe&

Esli wy ne movete prijti s@da, najdite sebe horo[u@ cerkowx

doma, gde-nibudx, gde oni dejstwitelxno propowedu@t Ewangelie,

i ^toby wy mogli bytx napitany Duhom Bovxim.

146 Pows@du, po wsemu zdani@, segodnq&Esli Gospodx Iisus

woskres iz mërtwyh, i q skazal wam istinu, togda Bog obqzan

Swoemu Slowu, ^toby sodelatx \to tak. Widite?

147 O-o, ne bojtesx dowerqtxsq |tomu. Libo \to Bibliq, |to =

Istina, libo |to ne Istina. Esli |to ne Istina, togda \to byl

by samyj bolx[oj obman, kotoryj tolxko byl napisan, potomu

^to |to obmanulo by milliony. Q mnogo raz stoql, derva w odnoj

ruke Koran, a w drugoj Bibli@, pered Musulxmanami, i goworil:

“Odno werno, a drugoe newerno. Pustx Bog, kotoryj nastoq]ij

Bog, goworit”. Ne bojtesx. On nikogda ne pokinet. On nikogda ne

ostawit.

148 Teperx, Gospodx Iisus, kogda On byl zdesx, na zemle, te dela,

^to On delal, ^to my tolxko ^to procitirowali, On obe]al, ^to

On pridët opqtx pered koncom wremeni i budet delatx to ve

samoe. On skazal, ^to On budet delatx \to ^erez Swo@ Cerkowx.

Teperx, On skazal: “Q = loza, a wy = wetwi”. Teperx, loza ne

prinosit plod. Wetwi prinosqt plod.

149 Tak wot, esli \to tykwennaq loza = ona prinesët tykwy. Esli

\to loza dyni = ona prinesët dyni. Esli \to loza muskusnoj

dyni, ona prinesët muskusnye dyni. Esli \to winogradnaq loza

= ona prinesët winograd.

150 Esli \to Hristianskaq loza = ona prinesët Hrista, Viznx

Hrista, dela Hrista. Widite? Togda na[ duh dolven ot ^ego-to

pitatxsq \nergiej.

151 Q tak rad bytx w Nëm segodnq. Wy ne znaete, malenxkoe stado,

kak q sebq zdesx ^uwstwu@, mne sorok wosemx let, staryj ^elowek.

I q uve propowedu@ dwadcatx semx let. Moi ple^i sgiba@tsq. I,

o-o, q ponima@, ^to q uve ne malx^ik, kotoryj igral w [ariki na

ulice. No odno q to^no zna@, q = Ego sluga. Q by lu^[e imel \to,

^em wsë to, ^to q zna@. Potomu ^to kakaq polxza ot wsego

ostalxnogo?

152 Q pytalsq bytx ^estnym s wami, s narodom. Q pytalsq delatx

wsë, ^to tolxko mog, ^toby bytx ^estnym, prawednym i istinnym

w wa[em prisutstwii i w prisutstwii Bovxem, potomu ^to q zna@,

^to On wsë wremq nabl@daet za nami. Teperx, esli by q mog&
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153 Q skavu wam teperx. |to nebolx[oe Poslanie segodnq q

pytalsq zakon^itx poranx[e, no q mol@, ^toby Bog wzql i wlovil

w wa[e serdce to, ^to ostalosx neskazannym. Pospe[i! Pospe[i!

Pospe[i! Wyjdi iz Wawilona, tak bystro, kak tolxko move[x. Ne

ostawajsq w mire. Wyjdi iz \toj ^epuhi. Wyjdi! Wyjdi s@da,

swobodnym so Hristom. Otojdi ot \tih we]ej. Ibo ty ne znae[x,

w kakoj ^as ni^ego, krome praha, ne ostanetsq na \toj zemle,

prosto gazy, i staryj mir razletitsq na kuski. |to movet

slu^itxsq prevde, ^em zakon^itsq \to sluvenie, i \to niskolxko

ne protiwore^ilo by Pisaniqm. |to tolxko ispolnilo by

Pisaniq. Ewangelie bylo propowedano. Wot idët poslednee

Poslanie.

154 Teperx, ne vdi welikih swer[enij w budu]em. Amerika

otwergla swoim grehom denx blagodati. |to sower[enno werno.

Pometxte \to w swoih Bibliqh i prowerxte, praw q ili nepraw.

Ona teperx dwa goda nahodilasx w swoëm upadke.

155 Ne tak dawno, wo wremq zawtraka, Billi Grejm skazal. On

derval podnqtoj Bibli@. On skazal: “Zdesx estx obrazec. Pawel

prihodil w gorod i imel obra]ënnyh, wozwra]alsq na sledu@]ij

god, i tam ih bylo tridcatx”. Skazal: “Q priezva@ w gorod, i tam

probuvdenie, dwadcatx tysq^ obra]ënnyh, priezva@ ^erez

[estx mesqcew i ne mogu najti, movet bytx, dwadcati”.

156 W ^ëm delo? Prosto w prudu estx wot stolxko ryby. Prosto

estx wot stolxko teh, kotoryh Bog znal prevde osnowaniq mira i

predopredelil k We^noj Vizni. Kogda tot poslednij pridët =

\to wsë zakon^it.

157 Bylo tak mnogo ptic, kotorye leteli w kow^eg, tak mnogo

raznyh viwotnyh [li w kow^eg. I dwerx byla zatworena Bogom, i

ostalxnye ostalisx snaruvi, hotq oni pytalisx popastx wnutrx.

158 I, moj dorogoj drug, esli ty ne wnutri, wojdi prqmo sej^as,

kogda Bog prizywaet, potomu ^to dweri milosti dlq Qzy^nikow

mogut zakrytxsq w l@boe wremq. Teperx, ^to q teperx dela@,

teperx, budet&~to q teperx gowor@&

159 Q skazal, i moi slowa, esli by propowedowal ^asami, \to ne

zna^ilo by i polowiny togo, ^to zna^ilo by odno slowo ot na[ego

l@bq]ego Hrista. No q propowedowal, q skazal ili Istinu, ili

lovx. Esli q skazal lovx = Bog ni^ego s \tim ne sdelaet. Esli q

skazal Istinu = Bog budet stoqtx za Swoim Slowom.

Skolxko, wy goworite? Razdali pqtxdesqt karto^ek?

160 Q pokavu wam, po^emu dolvny razdawatx karto^ki, kogda

prowodi[x sobranie razli^eniq. Q ne gowor@, ^to On \to sdelaet.

On, movet, i ne sdelaet. No q ho^u, ^toby wy byli ^estnymi so

mnoj. Skolxko zdesx hoteli by sej^as projti w rqd? Podnimite

ruki, po wsemu zdani@, gde by wy ni byli. Wse, kto hotqt projti w

rqd, podnimite ruki. Teperx, kak by&Kto budet perwym?

Widite? Ne polu^itsq \to sdelatx. My dolvny razdawatx

karto^ki, ^toby sohranitx \tot rqd.
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161 Teperx, on razdal pqtxdesqt karto^ek. I dawajte prosto

prizowëm otows@du, soglasno \togo mnovestwa karto^ek, i \to

kavdomu dast [ans wstupitx w kontakt.

162 Tak wot, \to ne to, ^to proishodit zdesx. |to to, ^to

proishodit zdesx. Widite? |to ne to, ^toby kosnutxsq menq. No

kosnutxsq Ego. Kto iz was znaet, ^to w Nowom Zawete, w Knige

Ewreqm skazano, ^to prqmo teperx, ^to “Hristos =

Perwoswq]ennik, kotorogo movno kosnutxsq ^uwstwami na[ih

nemo]ej”? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> No kak ve wy

uznaete, ^to wy kosnulisx Ego? Po tomu, ^to On srazu otwe^aet,

to^no kak On delal. Esli On tot ve samyj w^era, segodnq i wo

weki, On dolven proqwlqtx Sebq to^no tak ve, kak On proqwlqlsq

w^era i wo weki. Takim obrazom, wy widite, poslednee poslanie

Ewreqm i ostalxnym, kak On \to delal? Teperx \to po-&

163 Esli On proqwit Sebq kakim-libo drugim putëm, ^erez

denominaci@, On byl by nepraweden. On ne proqwil Sebq w

denominacii, potomu ^to w Ego dni ne bylo denominacii. On

proqwil Sebq ^erez swerh_estestwennoe, kak my skazali \tim

utrom, kak rukopisanie na stene, istolkowanie. On tot ve samyj

w^era, segodnq i wo weki. Bog da budet s wami.

164 On skazal: “Ot perwogo do pqtidesqtogo”. Horo[o. U kogo

molitwennaq karto^ka nomer odin, podnimite wa[u ruku.

Wzglqnite na wa[i karto^ki. Kto-to na nosilkah ili gde-nibudx

e]ë i ne movet wstatx, wse posmotrite w karto^ki soseda. |to

malenxkaq karto^ka. Na \tih, q duma@, dave net moej

fotografii. |to tolxko prostaq nebolx[aq karto^ka. Nomer

odin, gde by wy ni byli. <Kto-to goworit: “Wot zdesx”.=Red.>

Horo[o. Wstanxte, povalujsta, tam, gde wy nahoditesx, s\r.

Nomer dwa, podnimite ruku. Dama, wot zdesx. Nomer tri,

podnimite ruku. <Probel na lente.=Red.>

165 My ne znakomy. Togda, q polaga@, \to perwyj raz w vizni,

kogda my wstre^aemsq. Togda Gospodx Bog znaet nas oboih. On wsë

znaet o was, On wsë znaet obo mne. No esli On, w Ego dobrote, byl

by sposoben&

166 Esli by q skazal wam: “O-o, s\r, wy bolxny. I q&Wy

wyzdoroweete”. U was bylo by prawo somnewatxsq w \tom. |ti

sobraw[iesq imeli by prawo nedoumewatx po \tomu powodu.

Kone^no, wy ve sly[ali tolxko moë slowo.

167 No esli Swqtoj Duh pridët i skavet emu ^to-nibudx iz togo,

^to on sdelal, ^to-nibudx, o ^ëm q ni^ego ne zna@, ^to bylo, on

budet znatx, prawda \to ili net.

168 Esli ve On znaet, ^to bylo, esli \to prawilxno, kone^no ve,

On movet skazatx wam, ^to budet, i wsë budet w porqdke.

169 Wy dolvny weritx \tomu, Missis Koks, ne tak li? Missis

Koks iz Kentukki sidit tam, q tolxko ^to slu^ajno zametil eë,

wot zdesx. |to Missis Wuds&gde-to zdesx, w cerkwi, eë matx. Rak

s_el wsë eë lico, wot zdesx.
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170 Q [ël ottuda wniz, iz sewernyh lesow. Moq vena pozwonila

mne, skazala: “Nikogo w vizni ne widela nastolxko iznemog[ej,

kak Missis Wuds”. A Mister i Missis Wuds = moi zakady^nye

druzxq. I q po[ël tuda, k toj dame, wy[el nazad, TAK GOWORIT

GOSPODX. Rak umer.

171 Tam, ven]ina tam sidit, i po^ti i ne skave[x,

^to&Podnimitesx, povalujsta, Missis Koks, ^toby l@di mogli

widetx. Celaq storona nosa i wsë s_edeno rakom, av do eë glaz.

Obernitesx, ^toby sobraw[iesq mogli widetx was tam. Rak.

On wsegda praw. On nikogda ne bywaet ne praw.

172 Tak wot, esli Gospodx Bog otkroet \tomu bratu, pustx on

budet sudxëj, esli Gospodx Bog na[ otkroet emu, dlq ^ego on

zdesx. Ili kak On skazal ven]ine u&Ili kak On skazal, kak On

skazal Filippu, kogda Nafanail na[ël ego&ili Nafa-&

Filipp na[ël Nafanaila. I otkroet \to; wy by wse powerili, wse

wy, l@di, powerili by? Esli=esli ^elowek znaet, ^to q ni^ego o

nëm ne zna@; i q podnima@ swoi ruki, q ni^ego o nëm ne zna@. On

podnimaet ruki, ^to q ne zna@ ego ili on ne znaet menq. Togda,

esli Gospodx otkroet \to, wy primete \to, ne tak li? Skolxko?

Podnimite wa[i ruki, ^toby q prosto mog widetx. Teperx,

Gospodx blagoslowit was.

173 Teperx, s\r, q prosto sto@ zdesx, ovidaq, ^to On mne pokavet

skazatx, itak, wam suditx. I esli kto-nibudx posmotrel by, u

muv^iny zakryty glaza, tak ^to, widite, \to ne movet bytx

telepatiej. Prosto ostawajtesx s zakrytymi glazami. Esli na[

Gospodx Iisus&Esli On \to otkroet, my budem Emu blagodarny.

174 No muv^ina, kotoryj stoit peredo mnoj, za^em on zdesx =

\to duhownoe delo, za ^to on ho^et pomolitxsq. |to istina.

<Muv^ina goworit: “|to tak”.=Red.> Esli \to werno, podnimite

swo@ ruku, ^toby l@di mogli widetx. Teperx wy werite? Nikogda

w vizni ego ne widel, no wot, povalujsta. ~to-to bespokoit ego

razum. Tak wot, bolx[e goworil by s nim, bolx[e bylo by skazano.

Teperx budxte po^tennymi.

175 ~to delal tot Angel? On sidel, obernuw[isx spinoj, i

skazal: “Po^emu Sarra zasmeqlasx?”

Ona skazala: “Q ne smeqlasx”.

Skazal: “O da, zasmeqlasx”. Potomu ^to ona ispugalasx.

176 Mogut li sobraw[iesq wsë e]ë sly[atx moj golos ^erez

kolonki? Muv^ina, kavetsq, uhodit ot menq. Q wivu, kak stoit

ven]ina. |to glawnoe, za^em zdesx \tot ^elowek. Radi swoej

veny, i ona ne nahoditsq zdesx, wmeste s nim. I u neë venskaq

boleznx, venskij nedug, i eë bespokoit spina. |to istina.

177 Wy ne iz \togo goroda. <Muv^ina goworit: “|to werno”.=Red.>

Wy iz drugogo goroda, pod nazwaniem Mariswill. <“|to werno”.>

|to prawilxno. Teperx idite domoj i najdëte eë takoj, kak
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werili. |to budet takim obrazom, wo Imq Gospoda. Bog

blagoslowit was. |tot plato^ek, wam ne nado budet wozlagatx ego

na neë; on byl u was w karmane, dlq neë, no on wam ne ponadobitsq.

178 Q zna@ was. Q ne zna@ wa[e imq. No wy ta ven]ina, kotoraq

stoqla tam u zadnej dweri odnavdy; Angel Gospodenx pri[ël ko

mne, kogda wy wperwye byli zdesx w Skinii,  i otkryl to, ^to

bylo sower[ennym sekretom. I wy byli isceleny ot raka. |to

tak. <Ven]ina goworit: “|to tak”.=Red.> No q ponqtiq ne ime@,

^to teperx s wami. Q ne zna@. Wy \to znaete. Q ponqtiq ne ime@,

^to s wami. No esli Gospodx otkroet \to, wy \to primete? <“Da”.>

Q&

179 Wy zdesx ne radi sebq. Wy zdesx radi rebënka. I \tot rebënok

nemo]en. <Ven]ina goworit: “Da”.=Red.> I nedomoganie

nahoditsq w pozwono^nike. <“Da”.> Wrode by, ne movet podnqtxsq

ili ^to-to takoe. I q wivu roditelej rebënka s ^ëtkami. Oni

Katoliki. <“Da”.> I para postar[e, \to ih babu[ka i dedu[ka,

tove Katoliki. <“Da”.> I wy stoíte radi rebënka. Wozxmite wa[

platok i wozlovite na nego. Ne somnewajtesx, wy movete

polu^itx to, ^to wy prosite. Werxte teperx wsem wa[im serdcem.

Wy weruete? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

180 Q polaga@, ^to q ne znakom s \toj damoj. My ne znaem drug

druga, no Gospodx Iisus znaet nas oboih. Teperx zdesx

sower[ennaq kartina. Zdesx kartina iz Swqtogo Ioanna, 4.

Negritqnka, belyj muv^ina; w tot denx \to byli Samarqne i

Ewrei, dwe rasy l@dej. Iisus bystro dal ej znatx, ^to ne bylo

raznicy. My wse Bovxi tworeniq. Strana, gde my viwëm,

izmenqet na[ cwet, ni^ego ob]ego s \tim ne imeet. Bog zahotel,

^toby Ego narod byl takim. On sdelal ^eloweka belym, ^ërnym,

kori^newym, vëltym, krasnym. On sodelal ih takimi. |to Ego

delo. I On wseh nas l@bit. No zdesx sower[ennaq kartina, dwa

^eloweka, kotorye ranx[e nikogda ne wstre^alisx, i my w perwyj

raz, dwe raznye rasy.

181 Teperx, q ^uwstwu@, ^to wy = weru@]aq. Wy = Hristianka,

potomu ^to wa[ duh dobrovelatelen. I \tot Angel Bovij ne

prinql by ni^ego, ^to neprawilxno. Kone^no, net. Wy widite tam

\tu fotografi@, Angela, na toj fotografii, tot Swet nad tem

mestom, gde q sto@? |to i estx to, ^to pobuvdaet was ^uwstwowatx

to, ^to wy ^uwstwuete teperx. |to prosto shodit wniz na was.

Odnu minuto^ku, Sestra Gerti.

182 Kavetsq, ^to  ^to-to estx, q ne mogu ^to-to horo[o

wosprinqtx damu. Da. Ven]ina stradaet ot nerwnogo sostoqniq.

Ona stanowitsq nerwnoj. Ona kidaet we]i. |to tak. I togda u was

poqwilasx duhownaq problema, kotoru@ wy pytaetesx re[itx,

potomu ^to nad wami neskolxko raz molilisx. |to istina. I u was

artrit. Q wivu, kak wy pytaetesx sleztx s krowati, medlenno,

osobenno utrom. U was, takve, ^to-to ne w porqdke w pozwono^nike,

spinnoe zabolewanie. |to TAK GOWORIT GOSPODX.
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183 Wy werite, ^to q = Bovij prorok? Wy werite, ^to tot ve

samyj Bog, kotoryj znal Simona, znaet i was? Esli Bog otkroet

\to, sodelaet li \to was silxnoj weru@]ej, ^toby polu^itx to,

^to wy polu^aete? Was zowut “Nanni”. <Sestra goworit:

“Aminx”.=Red.> I wa[a familiq = Dvonson. <“Aminx”.> I wy

viwëte w Nx@-Olbani. Wozwra]ajtesx domoj i budxte zdorowy, wo

Imq Gospoda Iisusa. Aminx.

Prosto werxte.

184 Gospova, my ne znakomy drug s drugom? Ne znakomy. Prosto

^toby=prosto, ^toby l@di uwideli, podnimite prosto swo@

ruku, goworq \tim: “My ne znakomy. Prosto&” Teperx, Gospodx

Bog znaet nas oboih. I esli On daruet \tu prosxbu, budete li wy

ot \togo s^astliwy?

Teperx nekotorye iz was na^ali weritx.

185 Teperx belyj muv^ina prodolvaet poqwlqtxsq zdesx pered

\toj ven]inoj.

186 |to muv^ina, sidq]ij wot tam. U was&Wsë w porqdke, prosto

stojte, gde wy sej^as. U was boleznx w po^kah. U was boleznx w

spine. I u was boleznx w veludke. |to tak. Teperx idite, weruq, i

\to ne budet was bolx[e bespokoitx.

187 Wy prosto werxte. Q prizywa@ was weritx \tomu. Skolxko iz

was werqt \tomu wsem wa[im serdcem? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Horo[o, togda dawajte poviwee.

188 Esli Gospodx Bog na[ otkroet \toj ven]ine, s kotoroj q

absol@tno ne znakom. I wot na[i podnqtye ruki, ^to my nikogda

ranx[e soznatelxno ne wstre^alisx. I esli Gospodx Bog na[

otkroet \toj ven]ine i sdelaet to ve samoe, ^to On sdelal, kak

ven]ine u&samarqnke. Powerite li wy wse togda wsem swoim

serdcem? Dlq was \to uladit wsë naweki? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

189 Ponimaete, u menq dolvny bytx posledu@]ie sobraniq.

Zawtra q dolven uezvatx. I q dolven ehatx w Wirdvini@,

priblivaetsq bolx[oe sobranie. Q ne ho^u sli[kom oslabetx,

stoq zdesx. Horo[o, q udel@ wremq, odnu minutku, s ven]inoj. I

wy werxte.

190 Kem by ni byla ven]ina, za nej sleduet uvasnaq temnota. O,

\to-\to pe^alx. U was nedawno ^to-to slu^ilosx. Wy poterqli

rebënka, grudnogo rebënka. <Ven]ina goworit: “Aminx”. =Red.>

|to tak. I e]ë odno, was bespokoit venskaq boleznx, damskaq

boleznx i boleznx spiny. I u was bywaet ^to-to takogo roda, ^to s

wami slu^aetsq, kak budto padaete w obmorok. O-o, \pilepsiq. |to

tak. Wy, k tomu ve, ne iz \togo goroda. Wy peresekli reku, ^toby

dobratxsq s@da. Wy iz Luiswilla. <“Da”.> Wy viwëte pod

nomerom, nazwanie = West Ouk strit, 1754. <Ven]ina kri^it:

“Da, \to tak”.> Wa[e imq = Margaret Kwinn. <“Da”.> Horo[o.
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191 Gospodx Bog, Tworec neba i zemli, daj \toj ven]ine to, ^ego

ona velaet, ibo q pro[u, ^toby \tot wrag ostawil eë, wo Imq

Iisusa. Aminx.

192 Bog blagoslowit was, ledi. Bolx[e ne somnewajtesx. Idite

teperx i primite to, o ^ëm wy prosili.

193 Wy werite wsem swoim serdcem? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

194 Zdrawstwujte, s\r. My perwyj raz wstre^aemsq, q polaga@.

Werite li wy, ^to Gospodx Bog na[ teperx zdesx, ^toby pokazatx i

datx wam to, ^to wy velaete. <Muv^ina goworit: “Da, q wer@. Q

zna@, ^to On zdesx. Q wivu Ego”.=Red.> Woshi]a@sx wa[im

muvestwom. I wy zdesx po uwavitelxnoj pri^ine. <“|to tak. |to

tak”.> Wy hotite izbawitxsq ot kureniq i pxqnstwa. <“Imenno”.>

Nu ^to ve, \to teperx ot was u[lo. Idite, i pustx mir Bovij

budet s wami, i pobuvdajte sebq weritx. Bog s wami.

“Esli move[x weritx = wsë wozmovno”.

195 Wy hotite izbawitxsq ot \toj bolezni spiny? Idite,

proslawlqq Ego, i wy izbawitesx ot \togo. Prosto idite, weruq w

\to wsem swoim serdcem.

196 “Esli ty move[x weritx”, = goworit Bibliq. Budxte

po^tennymi. Werxte, ^to delaet Bog = Istina.

197 Q zna@ was. Q kak raz sobira@sx molitxsq za was. Q zna@ wa[u

boleznx.

198 Gospodx Bog, smilujsq nad \toj ven]inoj i daruj \tu

prosxbu, ibo q pro[u ob \tom wo Imq Iisusa. Aminx. Q ne

pomn@&Wa[e imq Bejker? <Sestra goworit: “Da, s\r”.=Red.> |to

tak. Teperx q wspomnil. Bog blagoslowit was. Prodolvajte prosto

idti wperëd i werxte Emu wsem swoim serdcem. Horo[o.

199 Q ne zna@ was, ledi. My ne znakomy. |to tak. Wy hotite

s_estx swoj uvin, izbawitxsq ot \toj bolezni veludka, \toj qzwy,

kotoraq byla u was wsë \to wremq? Togda idite, e[xte, i Iisus

Hristos iscelqet was.

200 Q zna@ was. I q zna@, kakaq u was boleznx. Wy ne znaete=wy ne

znaete, ^to q \to zna@, no q=q zna@ \to. Itak, kak wy pri[li

s@da, w skini@, q \togo ne skavu. No artrit ostawit was, esli wy

prosto powerite \tomu. Idite. Bog blagoslowit was.

201 Dawajte skavem: “Blagodarenie Bogu”. <Sobranie goworit:

“Blagodarenie Bogu”.=Red.>

202 Takve, wy nerwnye. U was boleznx veludka, kotoraq bespokoit

was. Wy werite, ^to Gospodx Iisus iscelit was? <Sestra goworit:

“Q wer@”.=Red.> Togda idite, i pustx mir Bovij po^iwaet na was.

Prosto ho^u wozlovitx na was ruki i weritx wsem swoim serdcem,

^to Bog \to sdelaet.

203 Q polaga@, ledi, ^to q s wami ne znakom. Wy menq znaete? Wy

hodite s@da w cerkowx? Wy hodite. Q nikogda ne widel was.
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Potomu ^to tak mnogo l@dej prihodqt. Horo[o. Idite, weruq, i

\ta venskaq boleznx ostawit was, venskaq boleznx, kotoraq u was

byla. Wy werite? <Ledi goworit: “Da”.=Red.> Horo[o, togda

idite, i Bog budet s wami i pomovet wam, q uweren.

204 Wy werite, s\r? Wy werite, ^to Bog zaberët ot was \tu

nepodwivnostx i iscelit was ot \togo artrita? Idite prqmo

tuda, blagodarq Ego i woshwalqq Ego za \to, togda wy wyzdoroweete.

205 Was bespokoit nerwnaq boleznx, ne tak li, ledi? |to

umstwennaq nerwoznostx. Wy o^enx slabeete, stradaete ot

pristupow razdravitelxnosti, osobenno pozdno we^erom. Satana

dave skazal wam, ^to wy sojdëte s uma. Werno. No \to lovx. Wy

budete w porqdke. |to ne ^to inoe, kak prosto period vizni, w

kotoryj wy whodite. |to menopauza. Kavdaq ven]ina dolvna s

\tim stolknutxsq. No teperx s wami wsë budet w porqdke. Wy

werite moemu slowu? Togda idite, blagodarite Boga, i pojte

pesni i radujtesx, i budxte zdorowy.

206 Horo[o, ledi. Q tove ne znakom s wami. Interesno, kogda q

\to skazal ej, \to w tot ve moment ostawilo was, potomu ^to \to

kak raz to, w ^ëm byla wa[a beda = nerwoznostx. Teperx

prodolvajte swoj putx i werxte wsem swoim serdcem, i wy

wyzdoroweete. Aminx. Idite i werxte wsem wa[im serdcem.

207 Q zna@ was, ledi. Q zna@ wa[e lico, no q ne&Wy werite, ^to

Bog iscelit was? Tak wot, q zna@, kto wy. Wy ven]ina, kotoraq

prihodit s@da, w skini@. Wy werite, ^to Bog iscelit was?

Pozwolxte mne prosto pomolitxsq za was.

208 Gospodx Bog, Tworec neba i zemli, isceli \tu ven]inu, q

mol@ wo Imq Iisusa. Aminx.

209 Ne somnewajtesx. Ne mogu wspomnitx imeni \toj ven]iny, no

q zna@, kto ona&

210 A ^to s wami, sobraw[iesq zdesx? Wy werite? Teperx sidite

o^enx tiho. Nahoditesx w po^tenii. Kto-to zdesx, w \tom

naprawlenii. Q prizywa@ wa[u weru, wo Imq Iisusa Hrista,

^toby powerili \tomu.

211 Negritqnka podnqla swoi ruki, tam. Wy werite, ledi, ^to q =

Bovij sluga? <Ven]ina goworit: “Da, s\r”.=Red.> Esli Bog

otkroet mne, kakaq wa[a beda, wy \to primete? <“Da, s\r”.> Wy

hotite molitwy za sebq i za tu dewo^ku. Za wa[i glaza, won tam

sidit. |to tak. Wozlovite ruki na rebënka i werxte wsem swoim

serdcem.

212 Gospodx Bog, q mol@, ^toby oni prinqli \to, wo Imq Iisusa.

Aminx.

Wy werite? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

213 Angel Bovij stoit rqdom s \tim ^ernowolosym parnem. Q-q

duma@, ^to on prihodit s@da w cerkowx, hotq. Q ne uweren. S\r,
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esli q was i zna@, q ne zna@, ^to s wami, esli Bog ne otkroet \to.

No zdesx stoit ^astica Ego milosti. I u was qzwa na stupne, na

lewoj stupne. |to tak. Wa[a=wa[a wera ^ego-to kosnulasx.

214 Kak nas^ët was, w \toj ^asti, wy werite? <Sobranie goworit:

“Da”.=Red.> Togda imejte weru. Ne somnewajtesx.

215 Zdesx sidit ledi w ^ërnoj [lqpe, w o^kah. U was estx

molitwennaq karto^ka, ledi? Prqmo za \tim malx^ikom, w konce

rqda, wy! U was estx molitwennaq karto^ka? U was net

molitwennoj karto^ki. Wy werite, ^to q = Bovij prorok? Esli

Bog otkroet mne, w ^ëm wa[a beda, wy togda \to primete? U was

boleznx serdca. Wa[ muv sidit rqdom s wami, i u nego boleznx

limfati^eskogo uzla. Teperx idite i werxte.

Kto werit Emu? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

216 A kak nas^ët \togo negra, kotoryj sidit zdesx? Wy werite,

s\r? <Muv^ina goworit: “Da, s\r”.=Red.> Wy werite, ^to q Ego

sluga? <“Da”.> Wy hoteli molitwy, ne tak li? <“Da”.> Esli Bog

otkroet mne, ot menq k wam, wy werite, ^to On&^to wy mogli by

prinqtx \to? <“Da”.> U was swi]. <“Da, s\r”.> I u was gryva.

<“Da”.> |to tak.

217 A kak nas^ët kogo-nibudx iz was wot tam, wy werite?

<Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.>

218 Tam e]ë odna negritqnka, prqmo za \toj damoj, wot tam. Wy

podnqli ruku, sestra. Wy ^to-nibudx hotite ot Gospoda? Wy

werite, ^to q Ego sluga? |to problema s golosom, wy stradaete ot

\togo. |to tak. Wy werite, ^to On iscelil was?

219 Prqmo ottuda, ot was, glqdq w \tu storonu, prqmo ot was, w

konce rqda; ^erez odnogo, dwuh, trëh, ^etyrëh, pqtx ^elowek, tam,

szadi. U was zabolewanie ]itowidnoj velezy. Wy werite, ^to Bog

iscelit was?

220 Kak nas^ët wot zdesx? Muv^ina w konce sidenij, prqmo zdesx

w rqdu. U was qzwa na wospalënnyh tolstyh ki[kah. |to tak, s\r.

Wy werite, ^to Bog iscelqet was? Togda wstanxte i primite \to, wo

Imq Gospoda Iisusa.

221 Bog blagoslowit was. Q nikogda was ne widel. Wy mne ne

znakomy. No Bog znaet was.

222 Wy werite \tomu, kavdyj iz was? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Werite li wy, ^to tot ve samyj Angel Bovij,

Kotoryj pri[ël w milosti k Awraamu, Kotoryj znal tajnye

mysli Sarry, tot ve samyj, Kotoryj stoql na \toj zemle i znal

sekrety razumow, razwe wy ne werite, ^to On teperx zdesx?

<“Aminx”.> Tot ve samyj Bog, prqmo pered tem, kak mir sgorit,

razwe wy ne werite, ^to On zdesx? <“Aminx”.> Togda dawajte

primem Ego. Dawajte weritx Emu. Dawajte primem Ego, kak na[ego

iscelitelq, prqmo teperx. Skolxko iz was powerqt \tomu?

223 Skolxko iz was dejstwitelxno werqt? Podnimite ruki.

Teperx, polovite, opustite swoi ruki.
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224 Bibliq goworit tak: “|ti znameniq budut sledowatx za temi,

kto weruet”.

225 Togda wozlovite drug na druga ruki, esli wy weru@]ie.

Molitesx za ^eloweka, kotoryj rqdom s wami. I tot, kto rqdom s

wami, za kogo uve pomolilisx, pustx molitsq za was. Kavdyj iz

was, molitesx teperx drug za druga, pows@du w zdanii. Q prizywa@

\tu weru.

Ledi s tuberkulëzom, zabudxte ob \tom. Wy isceleny.

226 U was upadok sil, s\r, won tam sidite, prosypaetesx po no^am.

Zabudxte ob \tom. Wam \to bolx[e ne pridëtsq delatx. Bog

blagoslowit was.

227 Q prizywa@ was sower[atx deqnie wery. Wy \to delaete?

Togda molitesx, kavdyj iz was, kak kto movet. Polovite ruki na

kogo-nibudx i molitesx za kogo-nibudx rqdom s wami, poka q

mol@sx za wseh was.

228 Gospodx Bog, Tworec neba i zemli, awtor we^noj Vizni,

daqtelx wsqkogo blagogo dara, po[li prqmo teperx Twoj Duh na

\tih l@dej.

229 Q osuvda@ dela dxqwola, potomu ^to dxqwol obnaruven.

Satana, ty bolx[e ne move[x sderviwatx ih. Ih wera woznositsq,

i oni polovili ruki drug na druga. I q wyzywa@ tebq, potomu

^to ty proigral bitwu, i sud blizok. Wyjdi iz nih, wo Imq

Iisusa Hrista. Ujdi ot nih, wo Imq Iisusa.

230 Wy werite Emu? Podnimite ruki i wozdajte Emu hwalu za

wa[e iscelenie. Esli ty hromoj = wstawaj na nogi; Hristos

iscelqet tebq. Esli ty izuwe^ennyj, u tebq iskale^ennye ruki,

podnimi ih; wsë zakon^ilosx. Wot zdesx hromaq ven]ina, ona

wstaët.

231 Hwala Gospodu! Dawajte skavem: “Hwala Gospodu”, wse

wmeste. <Sobranie goworit: “Hwala Gospodu!” Brat Branham pqtx

raz hlopaet w lado[i=Red.> Aminx.

Brat Newill. À



UJDËT LI CERKOWX PERED SKORBX`? 27

UJDËT LI CERKOWX PERED SKORBX`?, Razdel 5  Â 8

(Will The Church Go Before The Tribulation?, Vol. 29  No. 6)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës w woskresenxe we^erom, 9

marta 1958 goda w Skinii Branhama, w Dveffersonwille, [tat Indiana, S{A.

Perepe^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i izmenenij. Russkij

perewod wperwye opublikowan w 1996 godu. Nape^atano izdatelem “Voice Of God
Recordings” i rasprostranqetsq besplatno.

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

FINLQNDIQ

EHTOOVALON SANOMA RY
PL 159

00531 HELSINKI

Na anglijskom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.



Уведомление об авторском праве

Все права закреплены. Разрешена распечатка 
этой книги на домашнем принтере для личного 
использования или безвозмездной передачи другому 
человеку в качестве средства распространения 
Евангелия Иисуса Христа. Запрещается продавать 
эту книгу, тиражировать в больших количествах, 
размещать на сайтах в Интернете, вносить в 
поисковые системы, переводить на другие языки 
или использовать для ходатайства о предоставлении 
материальной помощи без особого письменного 
разрешения со стороны издательства Voice Of God 
Recordings®.

За дополнительной информацией о других 
имеющихся в наличии материалах обращайтесь по 
следующему адресу:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (VGR G7 MaxGCRi1 11-0621.icc)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on '[Indesign Text Export 06-0911]'] [Based on '[Press Quality]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (U.S. Web Coated \(SWOP\) v2)
      /DestinationProfileSelector /WorkingCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /ClipComplexRegions true
        /ConvertStrokesToOutlines false
        /ConvertTextToOutlines false
        /GradientResolution 300
        /LineArtTextResolution 1200
        /PresetName ([High Resolution])
        /PresetSelector /HighResolution
        /RasterVectorBalance 1
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [1224.000 792.000]
>> setpagedevice


